Linards Tauns (1922-1963)
	Meklējot dziesmu

Meklējot dziesmu,

Skatos ielās,

Pa šauru logu

Pasaulē lielā,

Apmāts, apstulbis pavēršu ausi,

Klausī-

Damies pasaules skaņās, - 

Nē, visām maņām

Pasauli tveru,

Pasauli taustu, ievelku plaušās, riju un dzeru,

Meklējot dziesmu.   


	Gāju pa ielām

Gāju pa ielām,

Uzreiz viena

Bruģēta apaļiem akmeņiem,

Un tie kā dzīvi,

Kā maizei rūgstoša mīkla,

Kā glaudāmas krūtis.

Ā,

Tiem jau skraidīja pāri

Bērni

Basām kājām.

        

	Rozes un zivis
No vāriem sapņiem par rozēm

Es manu, ka kļūstu rozā.

Šai pilsētā dārza neviena,

Bet ēdnīcās zivju diena,

Un rožu sapņu smaržā

Es sajūtu zivju garšu!

Ar viņām pie manis atkāpj

Jūra, kas pārvalda globu, - man liekas, es dzimis tikpat kā

Ar sālsūdens siļķi zobos.


	Mēs – divi mēnessērdzīgie

Mēs – divi mēnessērdzīgie.

Nāc uz maniem jumtiem

Mēnessdeju dejot.

Kad kāds mūs vārdā sauks,

Mēs aizdiesim nešķirami,

Kur ielā mans nams un kāzu gulta.

Nāc uz maniem jumtiem

Mēnessdeju dejot.

Varbūt rīt

Mani vienu kāds vārdā sauks.


*     [3 dzejoļu cikls bez nosaukuma]
3.    

Visu dienu 

Es sajutu plīvojam dienu

Kā izkārtnes,

Kā etiķetes uz pudelēm,

Kā afiša, kur izsludināta plīvojoša indiešu baleta pirmizrāde.

Visu dienu 

Es sajutu plīvojam dienu

Kā karodziņus kuģim, kas pirmoreiz izbrauc jūrā,

Kā aizauļošanu uz zirdziņiem

Karuselī gada tirdziņā,

Kā bērnu balsis vasarā uz laukiem.

Visu dienu  es sajutu 

Sevi

Plīvojam.     

[Mūžīgais mākonis; Tilti II: 521]

Lamentācija par pasaules riņķošanu

Mēs esam tirgū 

Un tad atkal bērēs.

Augļi un zivis

Šeit riņķo kā saules,

Uzlec un noriet.

Riņķo tirdzinieki, zirdzinieki, katafalki, karogi, blāvi, sarkani kloni, laivas, kliedzieni, laivas

Un tiek atkal aprakti.

Un nekas nav noticis?

Nē.

Un tirgū ir izkārtnes

Un upes un pulksteņi,

F i l i p p o  p i z z e r i a

Un balti krēsli.

Un mēs gājām

Gar mūru, gar pasaules, gar mazu šķērsieliņu krāsām,

Ko mums gar vaigiem

Aizrāva un nesa vējš

Dzeltenām un sarkanām, un milzīgu piecstāvu puķu, 

un tuberozes, un ātrās tuberkulozes

Vaigu krāsas lāsām.

Un mēs gājām caur tirgu un riņķojām,

Ģigo, ģigo,

Tā kā riņķo ap saulēm, mēs riņķojām

Apkārt ap divām krūšu vīģēm.

Mēs gājām caur tirgu un riņķojām

Un pēkšņi sapratām biedā – 

Mēs gribam apturēt tuberozes ziedu

Mirkli pirms noziedēšanas.

Mēs gribam pārtraukt

Pasaules riņķošanu!

Mēs gribam pasargāt no riņķošanas,

No vēršanās vaska un palagu krāsā,

Ātrā diloņa un skarlatīnas sarkano

Mazu mirstošu meiteņu vaigos.

Nē, nē!

Jo ikviens auglis

Un ikviens galvaskauss

Šeit riņķo kā saules.

Mans galvaskauss

Būs iela caur tirgu,

Pa kuru

Sievas un nabagi ies

Ar ābolu grozu,

Ar pomgranātu grozu

Virs galvaskausa.

Jo mēs esam savās bērēs

Un tad atkal tirgū.

Kā varētu noturēt

Mūžīgā riņķošanā

Šo riņķošanu?

Un šai tirgū

Atbrauks viens vienīgs tirdzinieks – 

Tas Zirdzinieks

Elija,

Un ar savu ratu taisno stāvus braukšanu

Debesu barbars

Sajauks mūsu riņķus.

Un tirgū būs izkārtnes

Un F i l i p p o  p i z z e r i a,

Balti krēsli

Un upes, un pulksteņi.

Gunars Saliņš (1924-2010)
	Padoms puķu mīlniekam

Ja gribi no puķēm medu sūkt,

tev jāpārvēršas par biti,

bet rudeni, puķēs kad medus sāk trūkt,

tev jākļūst par lidoni citu – 

varbūt par vāveri, lidot kas māk

ar asti vien un kas kāra

māk tulpju sīpolus saldus vākt

no vīstošām dobēm ārā.

Un beidzot bez astes kā mēnesim

Vai saulei tev jālaižas lidu, -

Kaut kur, kad dārzi te sniegos grims,

Tu ritēsi puķu vidū.

[Miglas krogs, 1957]


	Vītenē

Kamēr šī vasara vēl,

savīsimies vītenē:

pa vidu mirdzošas pilsētas, augļu dārzi un atkal

mēs ar mīlā zeltainiem locekļiem. Mīlam viens otru un vairāk

neko. Tikai vēl pilsētas. Dārzus. Putnus. Tie vaļā knābjiem

šai vītenē noburti aumaļām dziedāt kā mēs

mīlēties. Tikai noburtība

var paglābt mūs no nāves.

Tas zelts,

kas mūsu locekļos pludo un putnu mēlēs,

tas rit caur augļiem mūsos un cauri caur mums un piezeltī

pilsētas debešķīgas.

[Melnā saule, 1967]

	Saulē

Saule karsē tik ļoti,

it kā turētu mani par augli,

kam vienā dienā gatavam jātop.

viss jau var notikt...

Es atlaižos puķu kātos,

lai viņu sarkanums

          pirms tumsas

satecētu man prātos

un pašā vidū,

sēklās sarecot, stātos.

Caur plakstiem kā ābolu mizu
pasaule dzeltaina ataust,

un ieplūst manī un paliek vizot

kā sula auglī, kas gatavs.

[Miglas krogs]


	***

Man vajag atspiesties

pret zvaigzni kādu vai

mīlestību.

Ielās

apkārtklejojoši eņģeļi sarkaniem matiem dzied visu nakti,

piespēlē mandolīnas un skūpstās pa zvaigžņu gaismu.

Tie māj man, mēs satiekamies, bet nē – 

tas ir bezdibens. Es krītu šai naktī

cauri šo skūpstu, šo mandolīnu,

šo sarkano eņģeļmatu vīnam un dziedāšanai – 

neatpestīts krītu pretī –  

kam? 

[Melnā saule]




Pēc beidzamās lāses

Beidzamā lāse. Vēl apēdam ķiršus,

kuros kokteilis iesūcies tikpat

dziļi kā mūsos. Pieminam mirušus

sapņus un draugus. Ik pa

brīdim kāds no mums pazūd – liekas,

tur, kur pazuda mirušie, - liekas,

klāt ir stunda, kad jāsatiekas.             [Miglas krogs]

Atjaunošanās

Teodoram Zeltiņam

Mēs nākam atjaunot ticību,

Ka neesam vēl miruši.

Jo būtu neticami,

Ka mūsu dvēseles pēc nāves izskatītos tādas,

Kāds rādāmies viens otram šajā vakarā:

Acis pusceļā,

Mutes pusratā,

Kājas pusmastā,

Rokas pusvirus.

Un starp šiem mūsu pusapveidiem

Pusnaktī pustukšoti

Pussapņi un pusizdomas,

Pusiekāres, pusizmisas,

Pusaizsedzot cita citu,

Pusguļus, pustupus. 

Skaidrs, ka neesam miruši, - 

atjaunojam tikai

ticību – līdz pusei,

cerību – līdz pusei ,

mīlestību – līdz pusei.

Vairāk par pusi nespējam turēt:

Lai paliktu godīgi

(vismaz pa pusei)

un tekuļi, bēguļi

(tā – pa pusei),

lai paliktu, paliktu

(kaut tik pa pusei),

no visa mums atļauts vairs tik pa pusei:

pusvirus rokas,

pusmastā kājas,

pusratā mutes,

pusceļā acis.

Reiz – arī tam mēs puslīdz ticam – 

būs lielā pilnība,

tad būs

acis ceļā, mutes ratā, kājas mastā, rokas virus, - 

mutes virus, acis mastā, rokas ratā, kājas ceļā, - 

kājas ratā, rokas ceļā, acis virus, mutes mastā, - 

rokas mastā, kājas virus, mutes ceļā, acis ratā.

Un laikam tad būs, būs arī

ticības, cerības, mīlestība,

mucām, stopiem

mīlestības – 

mūžībiņa, trīsdieniņas,

mūžībiņa, trīsnaksniņas, -

mūžībiņa, trīsnaksniņas

ies pār kalnu dziedādamas. 

[Melnā saule, 18 - 19]

Jānis Krēsliņš (1924)
Rūjenieši Ņujorkā

Padebešos helikopteri, reklāmas,

debesskrāpju zimzes, tiltu spraišļi.

Mēs dzīvojam milzīgā pilsētā

ar daudzām dūjām pavasarīgos parkos,

kuros mājo arī jūras lauvas un lauvas no Āfrikas:

Ņujorkā.

Rūjienai pavasaros apkārt bija ciņainas pļavas

ar purenēm un spilvām.

Pļavās allaž ganījās dažas govis, kāds zirgs kāda kaza.

Rūjiena bij pilsēta maza. [izlaistas 33 rindas]

Jā, šodien mēs dzīvojam milzīgā pilsētā,

ne jau gluži kā Rūjienā, ne jau gluži kā Rīgā.

Mēs dzīvojam Ņujorkā, Ņujorkā brīnišķā,

brīnišķīgi ņujorcīgā,

perpetuum mobiliskā.

Rūjenieši Ņujorkā!

Mīliet šo pilsētu ar mūžīgo dzīvīgumu, kustību,

troksni, dažādību!

Ja varat, sēdiet uz debesskrāpju dzegām

un priecājieties, ka dzīve Rūjienā

jums devusi perspektīvas lielu pilsētu saprašanai.

(Uzbrauciens Rokfellera centra galotnē maksā vienu dolāru,

bērniem puscena.)

Ja kārojat bērnības krāsas, smaržas un garšas – 

meklējiet!

Kas meklē, tas atrod. [izlaistas 8 r.]

Rūjenieši Ņujorkā!

Kā senās bērnības dienu parādēs

Nostāsimies visi rindā

Uz atmiņu tirgus laukuma un sauksim:

„Lai dzīvo mūžīgā kustība!  [izlaistas 5 r.]

Lai dzīvo rūjenieši Ņujorkā!

Lai dzīvo arī citu pagastu, tautu, zemju,

kontinentu un planētu dzīvā radība!

Lai dzīvo ziedi un koki

pļavās, mežos un parkos!

Lai dzīvo akmeņi, smiltis un asfalts zem mūsu kājām!

Lai dzīvo Rūjiena!

Lai dzīvo Ņujorka!”    [Tomēr, es atceros, 1960]

	Ņujorka – Ņujorka – Ņujorka

Sabraucām šurpu

ar kuģiem.

Pēc kāda

veca foto spriežot,

sastapšanās

Valsts svētku ballē

Ņujorkā.

Kādā 

izgājušā gadsimta 

namā Manhatanā

bezgala augstas kāpnes.

Tur piektā stāva dzīvoklī

Bij sākums un beigas

„Elles ķēķim”.

Pie sienas

Dilana portrets.

Uz galda lillā šalle.

Dzejiski

pa reizei

logā ieplīvoja

pilsētas maldugunis.

[izlaisti 5 panti]

„Elles ķēķa”

svētītie

izvada Tevi

uz pilsētu

Civitas Dei.  

Mūžīgais mākonis slīd,

mūžīgi mūžos, āmen.   (1963)

[Kā kauli grab]


	Dziesmu, jaunatnes un valsts svētki trimdā
Nu satiekamies kaimiņi

no Piebalgas, no Poguļankas,

no Kazdangas, no Rīgas!

Kā zemenāju stīgas

mūs kopā saista tautiskais. [..]

Cienīgi tēvaiņi, cienīgas mātes,

meitas plikām mugurām, pa pusei krūtīm

un dēli cēli ierodas svētku zālē vēli,

kad kori tricina žēli:

„Manas dzimtenes diženie dēli!”  [..]

Beidzot beigas un sākas.

Tautas sakustas un bīdās, kā nākas.

Alus kannas pārduras pakšķēdamas,

alus dzesē tautas slāpes,

visur mostas alus gars

un rodas spars

pie krūtīm piežmiegt                          Millijas, Ilzes, Dzidras un Trīnītes,

Jautrītes, Skaidrītes, Mudītes, Zīlītes.

Māmiņas zālmalā

vēro, kā meitiņas

ča-ča-ča,

mambo-bo,

plīvo kā kleitiņas.

[..]

Kā viss ir savijies,

Sapinies mezglā!

Bet

vai tādēļ asaras,

vai tādēļ raudas.

Papēžu dipoņā

prieks še ir milzīgs. 
[..]

Jūs domājat – cinisks es?

Nebūt nē! Viss notika, kā es jums saku.

Arī es pa vidu klīdu,

priecājos un baigi svīdu:

Ņujorkā, Čikāgā, Toronto un Kalamazū.
[Tomēr, es atceros]




Baiba Bičole (1931)
	Nakts redzējums

Ar liesmas ātrumu,

Uguņu karstumu

Nakts ielās

Skrej uz mani,

Kāds skatiens – 

Koki pārvēršas lāpās,

Nami šalcošos sārtos.

Manas atslēgas kūst,

Atdarās durvis,

Segas un palagi

Nokrīt no manis

Kā degošas lapas,

Simts karstu pirkstu

Noloba drānas

Kā svilušam ābolam mizu.

Acīs, lūpās,

Krūtīs un klēpī

Es degu,

Smejot un raudot

Līdz rītam                   [Atrita, 1966]

	Jāņos
Atliecas, noliecas

Galotnes kuplas,

Risina, purina

Smaržīgus matus.

Mākoņu kubuli

Nolīst pār brūnganiem stāviem,

Mežs lietū

Kūpēdams peras.   [Atrita]
***
– šodien
visas tveices dūņas un aļģes 
izkāstas, izvilktas ārā, 
dziļumi tīri un skaidri –
– starp diviem negaisiem

skaidri? 

[Jaunā Gaita, nr. 164, 1987]
 



	* * *

Zelta kokā zaļas bites,

zilā vējā sarkans putns,

melnā zemē mēļas pēdas,

apjož, apjož apvāršņi

jostu, mezglā pārkrusto

aiziešanu, pārnākšanu,

tāles spārdīšanos

savās asinīs ausies,

meži un kalni 

nomet susekli,

izslej badīkli,

pavārnīcā izšļakstās jūra,

visiem spēkiem turies

pie laika palodas,

starp zemi un debesīm

darini valodu.                    [Burot 1976]
	***

Tītavās mezgli. 
Istabās dūmi. 
Durvis bez dēļiem. 
Prāts bez saprāta, 
mīlestība sajukusi, 
auž un nenoauž, 
dedzina un nesadedzina, 
ienāk un nepaliek -
 
- Atpestī mani no ļauna 
un ieved mani kārdināšanā!
[Jaunā Gaita Nr. 85, 1971]


	Būt vai nebūt

Bez malu klajums, mīksts un blīvs 
nakts zilganums skalojas pāri –
     pēkšņi 
          visapkārt, 
              tepat jau -
                   pirkstgalu tuvumā
 

uzdzirkstī zvaigznes, 
saveldamas, pierietēdamas 
līdz pēdējo robežu dzīslām 
ar žilbīgu gaismu 
sprāgst –
 

un pār sagāztām pilsētām,
pār atlupušiem laukiem un pļavām
šļācas,
staraini strūklojot,
balta un bieza gaisma
kā piens -
 

ne gultnes, ne takas,
ne zemes vairs, ne gaisa -
bet paceļ mūs un nes –
 

ai!-pulsi dziļi un smagi
smeļ,
ļimstot smeļ.
 

Jūŗas migla. Dūmaka. 
- Dažiem tur rādījās 
drebošs miesas kailums 
un krūšgalu spēja sacelšanās 
zem kādiem pirkstiem –
          Bet viņa glabājās ilgi, sāls graudu,
          sālsūdens vizošās jostās
turēja spīvi
bada dienas
atspirgšanu -
 

	tad kādā dienā
            negaidot,
asakām sabirstot saujā, 
pajuka zvīņas
ne dāldeŗu, ne asaru spožumā –
vienaldzības baltajā, 
visu izgaismotajā 
                   dūrē -
 
un pēkšņi viņa zināja -
viss bijis aplam -
izgāzusies jūŗa,
laiva uz mutes,
tīklā starp aļģēm
uz krūtīm zivju acis -
 
bet no krasta līdz krastam 
miers
     kā septītā 
               vai 
pastarā dienā.
[Jaunā Gaita Nr. 85, 1971]
***

Staigāts 
pa virvi 
pār bezdibeni 
pa viļņa vīli 
virs atvara 
pa jumta kori 
nakts tumsā 
caur taviem pirkstiem 
mīlestībā
tagad es protu 
lidot.
[Jaunā Gaita Nr. 85, 1971]



